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Tujuan dari penelitian ini adalah untuk mengidentifikasi Iahirnya kata serapan + ru dan juga melihat
penggunaan kata tersebut sebagai wakamono kotoba dalam sosial media yang banyak digunakan oleh orang
Jepang, terutama anak muda, yaitu Twitter. Penulis menggunakan teori linguistik historis dan semantik
untuk menganalisis kata baguru yang merupakan kosakata Bahasa Inggris yang menjadi kata serapan dalam
Bahasa Jepang, yang kemudian menjadi wakamono kotoba. Hasil penelitian menunjukkan bahwa bug yang
merupakan kosakata Bahasa | nggris yang merupakan nomina dan juga verba dan memiliki beberapa arti,
diserap salah satu definisi nominanya sebagai gairaigo dalam Bahasa Jepang, diverbalisasi, dan kemudian
menjadi wakamono kotoba yang digunakan oleh anak muda Jepang dalam media sosial Twitter. Definis
baguru sebagai wakamono kotoba sudah berubah cukup signifikan dari definisi awalnya dalam Bahasa
Jepang, dan memiliki arti yang berbeda dari kata asalnya yang berasal dari Bahasa Inggris.

...... The purpose of this study isto identify the birth of the loanword + ru and also to see the use of the word
as wakamono kotoba in social mediathat is widely used by Japanese people, especially young people, which
is Twitter. The author uses historical linguistic and semantic theory to analyze the word baguru which is an
English vocabulary that became aloanword in Japanese, which later became wakamono kotoba. The results
showed that bug, which is an English vocabulary which is anoun aswell as averb and has several

meanings, has one of its noun definition loaned as gairaigo in Japanese, verbalized, and then becomes
wakamono kotoba which is used by young Japanese people in social media Twitter. The definition of baguru
as wakamono kotoba has changed quite significantly from its original Japanese definition, and has a
different meaning from the original English word.
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